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E n B esnard dins l’a rtEl  gran Pan enamorat de Syrinx va volerla sor- 
pendre. —  Syrinx va fugir al adornarsen, mes el 

deu va apretar a córrer detris d’ella i allavors a ira- 
vers l'Arcadia comensà entre els dos una cursa me­
morable. Corre que correràs, Syrinx es irovà prop d’ 
un torrent que l’aturà dubtosa al temps qu’el deu 
arrivaba ardent de desir. —  Ja Pan tancaba els bras- 
sos sobre d’ella quan Syrinx d’una embransida es 
precipità dins lo torrent. —  L ’abrassada de Pan es- 
trenyé sols algunes canyes que aprop del aigua cre- 
xien i al adonarsen, l'hi brollà del cor un sospir de 
tristor al que les canyes respongueren amb un acord
harmoniós fins allavors may escoltat en Arcadia.....

{ Vella faula)
Els homes moguts per lo desir busquém la be­

llesa sens descans i volém haverla a tot preu, corrent 
darrera d'ella infatigablement; mes quan pensém 
aconseguiria i tenirla ben nostra, ens adoném que 
en lloc de la plenitut que creiem posehir, únicament 
hem escoltat uns quans compassos mes de’l cant de 
les esferes i que la enamorada torna a esser lluny. —  
La veiém altre volta, devant els nostres ulls en l’ho- 
risó mes blau i en el fons mes misteriós de la nostre 
ànima —  allavors axecantnos, la eterna cursa vers 
ella recomensa amb un dalit mes ardent que mai.

Les obres que els homens deixan darrera d'ells, 
son com una estela que porta escrita ei modo com 
la beilesa ha sigut vista per les generacions que la 
perseguiren: lo propera 0 llunyana que cada una 
d’ellas l’ha contemplada, els moments en que ha cre­
gut haverla, el descoratjament de que aquesta ilusió 
ha estat seguida i el retorn gloriós de l’energia. —  
En un mot: les peripecies de la cursa.

Estudiantne el rastre desde el principi veurém 
que els nostres avis cercaren la fugitiva d’un sol tret 
i amb una constancia que durà milers d’anys, les 
obres que dexaren ens mostran com l’ideal varen 
buscarlo en un sol sentit, dretament (i'l i potent- 
ment, que mes tart la cursa va devenir mes ator- 
menuda i febrosa. —  Arrivada a una certa altura 
varies direccions diferents s’inicien i axis de mica 
en mica arrivém a les obres dels nostres contempo­
ranis.

L ’art de avui s'orienta vers tots els punts del es-

(O  E s  p a rticu la r la  id e m iu i  d e ten d èn cia  q u e  s ’ob serva en 
les p rod u ccion s arca iq u es. — C e n s  vaso s x in o s  p rim itiu s resem- 
blan  sorpren en tm en t a  altres a ss ir is -—  Hem  v is t en  les colec- 
cioQ s, escu ltu res japoneses d e ie s  m es Uun^^anes èpoques que re- 
cord a n  p rod lg io sa m en t les estàtues egíp cies de Jes p runeres d i­
nasties. —  L a  resem blan sa no resid eix  so lam en t en  el Ions de 
l'o b ra , en  la seva p art expresiva s i  no  q u e  resu lta  tam bé ira- 
p an t en la  p a rt m es m aterial del m ateix  al in terp retar la  lorm a.

pai i sembla a primera vista que tot sia confusió, que 
tot parentiu i tota harmonia sia impossible entre els 
qu’avui busquen lo bell. —  Que el net ha arrivat tan 
lluny del avi, que la distancia ha romput el llasde la 
rassa entre els dos, pero aixó es solament apariencia 
i si seguim el procés del ànima humana en el seu 
torment d’hermosura, veurém com aquest desarrollo 
es tan lógic com el del roure que s’esforsa i creix vers 
el Sol.—  Com un arbre, els homes havém nascut de 
terra per buscar lo qu'eslimém. —  Durant l’infancia 
la nostra rassa fou com un tronc dret i fort al que 
mes tard creixeren branques. —  Aquestes al seu torn 
varen dividirse en altres mes petites i demum les 
mes menudes van i venen fulles i flors i fruits se­
guin el sant ordre imposat per l’Amo a tot el que 
sobre la terra viu i treballa. —  Si comparém un fruit 
daurat i un brot tendre amb el tronc de que els dos 
son fills, no podrem casi compendre com la substàn­
cia dels uns es la del altre, com tanta farsa rústica ha 
pogut crear tanta delicadesa i per arrivar a una idea 
exacte del perque, i com pans tan diferents s’harmo- 
nisen i formen un, tindrém d’estudiar la totalitat 
del procés del nostre roure.

El mateix ens passa en comparar la obra d’en 
Besnard am la dels seus passats i contemporanis.,—  
Ningú com aquest Mestre resulta inèdit, diferent 
dels altres, aixis en el seu modo de veure la bellesa 
com en el de correrli derrera. El seu sentir, l’har­
monia no es el dels nostres avis, pues en Besnard ha 
sabut establir reports entre els tons, valors, formas, ii- 
nees, volums i moviments que passaren desaperce­
buts als ulls dels nostres passats.—  L'examen de la 
seva obra ens sorpendrà moltlssim i si som francs 
confessarém que ens ha obert la porta d'un tresor 
que fins ara habíam ignorat i que gràcies a n’ella el 
nostre patrimoni ha aumentat de tot el racó de Na­
turalesa descobert per en Besnard en la llum de la 
flama que en ell porta.

Per convencers d’aixó hi ha que veure els seus 
quadros un a un. —  Devant lo Marché aux chevaux 
o de la Femme se chauffanl del Luxemburg tin­
drém una idea de la seva visió del color. —  Aquesta 
visió es tan original que els acords qu’en Besnard 
ens fa-veure nobilissims i exquisits, ens haurien esga­
rrifat al contemplarlos sobre un altre paleta que la 
sçva—  no hi ha ningú com ell per saver escoltar la 
música a travers el soroll. —  A mes del color en si, 
hi ha la matèria de la seva pintura que no pot con- 
fondres am cap mes —  en el quadro del Luxemburg 
de que hem parlat, la matèria es un tal misteri (tan­
cat sou la factura mes clara“) que ei que vol copiarlo 
podrà arrivar a n’el ló just, a la forma idèntica, i als 
valors exactes iencare quedarà a mil llegues del ori­
ginal. —  Copiar aquest quadro es voler fabricar un 
ser vivent amb els elements que ranàlissis químic 
dels seus membres ens revela en lo seu cos. —  En 
Besnard se serveix per pinur de tots els procedi­
ments coneguts i d’altres qu'ell invenu. —  No re- 
cordém festa mes gran que veurei trevallar; —  sou
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els seus dits els colors adquirexen una bellesa mai 
vista —  del moment en que els pren per acordaries 
en una obra, elsors brillan amb un esclat nou. Eis 
blaus es tornan mes grans i fondos, mentres qu els 
rojos cantan la seva nota mes plena. —  Es diria que 
la matèria es revifa sota el seu voler com sota una 
incaniacló, es un verdader regal per els sentits i de- 
vegades semble qu’alguna de les seves harmonies es 
el paladar qui les saboreja.

El seu modo d’interpretar la vida es mes humà 
que el de cap dels passats.—  L’observa constanment 
d'aprop i fondament.—  Dotat d’un bell cor, sol tras- 
formar el dolor en bellesa i la humil vulgaritat dins 
que vivim, en noblesa.—  No la perd mai de vista ni 
quan s'enlaire mes alt portat per la imaginació. —  
Ja que fa poc parlavem d'arbres, podrém dir qu’en 
Besnard sembla compendre que entre aquestos els 
qu’estenen branques mes altes i ufanoses, son els que 
xuclen mes fondament la terra am les seves arrels.—  
Vegis en la «Escola de Farmacia,» o en la «Iglesia del 
hospital de Berck,» o en i’«HóteI de Ville> i en el an- 
íi teatre de la «Escola de Química», els frescos que de­
mostren la vritat de lo que dihém.

Una de les qualitats que mes resurten en varies 
obres del nostre Mestre, consisteix en el moviment 
de que estàn plenes. —  En Besnard està dotat d'una 
sensibilitat de visió que l’hi permet sorprende els as­
pectes mes fugitius de la Naturalesa oels moviments 
mes ràpiïs dels sers. —  Recordém amb alegria l'es- 
patec de vida que hi ha en els seus Poney à la 
mouche o en la maravellosa Rejans, en l’un com 
en l'altre, el moviment hi està sorprès d’un modo 
que sobta i al que mai ningú ha arrivat ni com in­
tensitat, ni com a caütat. —  Els moviments dels que 
’n Besnard ens ensenya el ritme harmònic haurian 
fet renegar a un grec. —  Son els mes terra a terra, 
els mes insignificants i ell sab trovarhi dins, elements 
de sinlessis qu’eis eternisen i fan paralels am la 
marxa del món.— En els plecs del vestit de la Bejane 
hi ha tota la vida d’aquesta dona perque un plec 
conta’l rastre qu’un gesto deixa, el gesto es el 
llenguatxe mes clar de l’ànima, i en Besnard ens ho 
demostra axis ben clarament en aquei quadro. —  
Hi ha una pintura no gaire gran, que molts conside­
ren com una de les notes d’en Besnard, que conta 
mes observació servil de la Naturalesa. —  Parlém de 
la «Dansa espanyola.» —  Representa un petit local 
en que aquesta te lloc, fumat i fastigós, l’escenari en 
que dugas bailaoras es contorsionan, està miratcom 
d'un palco de primer pis i va en primer terme, men- 
tres que en el fons es veu la sala fosca, respiràn 
brutícia i dropería. —  L’aimósfera de vritat hi es 
prodigiosa i aquest quadro quedarà per sempre com 
el tipo del género. —  Pues, aquesta obra tan justa va 
esser executada de memòria al retorn d’un viatge 
qu’en Besnard va fer a Madrid ahont va contemplar 
la escena Ires vegades. —  Prova aquest fet aigo mes 
qu’una memòria visual extraordinària en lo nostre 
concepte, aixó dona la clau de lo vivent o de lo reals
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que son les seves obres mes fantasístes, pues una 
memòria aixis ajudada per una imaginació transfor­
madora pot crear un món nou.

Aquestos caràcters si no son tots els que origina- 
lisen l’obra d’en Besnard, basten per formarnos 
càrrec de lo diferent que es en si, de tots els que l'han 
precedit i el voltan.—  Contemplarlo superficialment 
(o qu'el contempli algún dotat d'un sentit d'harmo­
nia repatani) es concloure qu’en Besnard es un in- 
divíduo sens ascendents ni parens colaterals, mes d’ 
un examen mes esclarit s’en despendrà que si be lo 
nostre mestre es lo brot mes clar i viu de l’arbre 
de bellesa, el que fins avui s'ha enfilat mes alt en el 
espai i que per conseqüent està mes separat de la 
seva mare, no dexa per aixó d’estar unit a ella per 
les fibres mes fortes i vitals. —  En la seva obra hi 
veiém realisades coses que foren tendencies en la de 
Fragonard, Watteau i Largillíère.—D'ells te la elegàn­
cia, la sensibilitat visual, l'amor per el decor, la faci­
litat i altres qualitats que com mes fondes, poden sen- 
tirse pero no espücarse. —  També devegades la seva 
obra te vagues afinitats am cens costats de la de Ru- 
bens o de Goya, pero aixó no te res de particular.—  
Quan es posseexl'acuitat de visió d'un japonès, res te 
d'estrany qu'els dibuixos que s’executen ressemblin 
devegades al de mestre Hokoussay. —  En quant al 
seu veinai contemporani no veiém ningú que el 
valgui, sobre tol si es vritat que l'artista deu esser 
universal com diu Vinci. —  Trovarém be un Degas 
genial que sols ha aprofondit (maravellosament) una 
tendencia o en Puvis qual visió serena de la harmo­
nia eterna el posà al costat dels grecs, o en Manet 
especialisal en el tabernacle del color i la llum o al­
guns altres, qual obra es mes aviat tendencia que 
realisació.

Pero personalitat que com en Besnard hagi tin­
gut en els nostres dias i en els passats la visió del uni­
vers que la seva obra ens ensenya, no la coneixém 
encara. —  Contempianilo dins l'art axis passat com 
present, el veiém avui com la mes bella branca nova 
nascuda en el roure de bellesa, la que demà quan 
florides hagin vingut, quedarà classificada com el 
punt de partida de les altres mes sanes que sens 
dubte sortiràn d'ella per creixer mes amunt.

Aixó es lo que podém dir del total d'aquesta obra 
al contemplaria d'aprop. —  Confessém que en algo 
podém equivocarnos, pues no pot medirse l’altura 
d’una monianya mes que mirantla de lluny. —  No­
saltres encara estém ai peu d’ella (afortunadament) 
i el recul del temps ens manca per mesurar defini­
tivament l’alsada.

J. .M. S e r t

P a r is ,  M a ig  1 9 0 2

p ,  S . _.4m  t o t  a i x ó  n o  h e m  p a r la t  dC c a p  d e ls  d e fe c te s  de
a q u e s ta  o b r a  q u e  g r à c ie s  a  D e u  n o ’n  m a n c a  p a s .  —  H i h a  d e s i­
g u a lta ts  b a s ta n t g r a n s  c o m  e n  tote.s les  d e ls  s e n s it iu s  g e n ia ls  p e ro  
v o ld r ia  v e u r e  q u i  g o s a r ia  s e n s  d is m in u ir n e  la  g r a c ía ,  e n g r a n d ir  
e l  c a p  a is  p e r s o n a tg e s  d e  W a t t e a u  q u e 'l  le n e n  m a s s a  p e tit  o  
e q u il ib r a r  a lg u n e s  c o m p o s ic io n s  d e  R u b e n s  q u e  m a n q u e n  d 'es- 
ta b ilfta t  o  c o r r c t j i r  c e r te s  p e r s p e c t iv e s  n o  p r o u  e x p lic ite s  q u e  h i 
h a  e n  e l  Em barquem ent p o u r  C y th ire .
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Hero i Leandre
sos

P otm a liric-d ram à tic en dos actes

PERSONATGES

L e a n d b e

T m o c L E S ,  AMIC DE L e a n d r e

Dos PESCADORS

H e r o

T r e s  g e r m a n e s  d e  L e a n d r e

C h o r  d e  d o n z e l l e s

C h o r  d e  p e s c a d o r s  (̂ i n v i s i b l e )

C h o r  d e  n e r e i d e s  (,i n v !S1e l e ')

r.’escena a A b y d o s i  a Sestos en l'esire td els  Dardanels.

E p oca  indeterm inada.

ACTE I

Roqnes esquerpes de la  costa d ’A b y d o s  a l estret dels Dardanels. 

r.a m ar sols r o p ir a  llunyana a  rkoritqó e n / r o n i dels espec­

tadors ocultada p e l rocam  qu'es esquerp i  m oll elevat.

F.l so l f a  esfüJia qu'es posi; comença la  calma d e l crepúscul; no 
mes se sent la  rem or sorda de la m ar escum ejant p e r  les 

roques.

ESCENA PRIMERA

P o ly d o r  i I lip ó lit , v e ll aquell i  jo v e  aquel, estan asseguts en 
terra  adobant unes x a rx es  que pleguen als pocs  moraenfsd’aí· 

çarse e l teló.

P o l y d o r

T o t a lç a n tse i m irant ab atenció la  m a r a b la  mà JenI de pantalla  

a ls  ulls.

En calma està la mar, mes no m’enganyal 
Que si are calla es per millor bramar...
Aquell morro de nuvol qualli flaira 
De bones intencions no'n porta pas.

H ip ò l it

Una boira cada volta mes espessa 
S’ha ajegut per l’estret de cap a cap;
Si Tiphon per llevant bufa en sa trompa 
Adeu calma...

P o l y d o r

! segur que bufarà;
De cop s’ens gira'l temps: ay 1 de la barca 
Qu’a nit enganyi eixa traidora pau;
Els seus barquers avans no apunti’l día 
De Charon en la barca vogaràn. »

H i p ò l i t

Tant cert? vols dir?

P o l y d o r

OhI mirarivell Polycratcs 
Que per coses de l'aigua te l’olfat 
Mes fi que no’l dels gossos de Diana 
Plega l’inütil vela, i tot remant,
Per Zeus omnipotent, a temps ell vira 
Cap a la costa.

H i p ò l i t

Prou que’ls seus companys 
L ’han vist ben desseguída la virada 
Del vell patró; puig que seguint el pas 
Del seu llaut ja giran tots a l’hora 
I recullint febrosos vela i arts 
En llarga professó barques i barques 
Ja venen sens espera a demanar 
Abric segú en la platja,

P o l y d o r

Benvingudes
Siau totes vosaltres! no’n feu cas 
Dels besos d’aquesta aigua enganyadora 
Qu’en insondable gola en un instant 
Veurém badarse... Que'ls tritons i ondines 
Incansables seguint el galopar 
Dels blancs corcers indòmits qu'arrossegan 
E! carro de Posseidon inmortal 
S’arrisquin eixa nit... i l'home sabi 
La còlera dels deus no reti mail

S'en  van.

D els dos costals de l'escena se senten els canis dels pesca­

dors que plegan del treball.

C a n t  d e l s  p e s c a d o r s

Devant la mar que menaça 
Ohl terra dona’tis asili 
La nostra vida qui abraça 
Te de ser prudent i humil.

Qui de nit i jorn l’habita 
Sabrà adorar l’Infinit:
Devant d’eixa mar sens fita 
Devé i'home tant petitl
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Si ets prudent les veles plega,
No les infli un neci orgull 
Que dret la barca arrossega 
Fins a esirellarla en l'escull.

De nens que sempre fins are 
Abocats vers el seu fons 
Com fills devant de la mare 
Hem escoltat ses lliçons.

Per ço mai distrets ens trova 
I avui üegirhi hem pogut 
Ocultes ires que cova 
AI fons de sa quïetui.

De sa morada segreta 
Per ço avui ens ha enviat 
A Glaucus (i) el vell profeta 
Que prediu la tempestat.

L'hem vist tots ab greu temença 
Demunt d’un penyal desert 
Cotejant sa barba immensa 
T ol de conquilles cobert.

Fent tronar sa veu feresta 
Tot cridant «Bon pescadOl 
Vigilal que la tempesta 
Te vigila en l'horitzól»

Devant la mar que menaça 
OhI terral donans asil!
La nostra vida qui abraça 
Te de ser prudent i humil.

ESCENA II

S u r íe n  de sobte. L eandre corrent fu r ió s  i  Tim ocles empaitantlo, 

Jins que Vassoleix i  pasuí els braços pel seu cos,

L e a n d b e

OhI deixa'ml

T i m o c l e s

Leandrel

Atura’tl per tots els Deusl 

L e a n d p e

Inútils esforços!

( t )  G là u c u s  e r a  UQ sem i^ deu m a rí. H a v ia  s ig u t  p e s c a d o r  í 

v a  ad<^uirir U  io m o r ta l ita t  lle a ç a n ts e  a l m a r  d a s d e 'l  d m  d 'u o a  

r o c a .  E r a  u n a  d iv in it a t  b e n d ic a  a m ig a  d d s  p e s c a d o r s  q u e  c o n ­

ta v e n  q u ’a v a n s  d e  le s  te m p e s ta ts  e ls  h i a p a r e x ia  en  a lg u n a  r o c a  

d e  la  c o s ta  a n u n c ia n t  a b  v e u  r o n c a  e l m a l te m p s.

T i m o c l e s

No escoltaràs els precs meus?
Tant sols per un día 
Resta en ta llar.
Eixa calma oratge anuncia;
Traidora es la marl...
M'escoltes? dolç amic!

L e a n d r e

Dels teus temors jo m'en ricl 
Ohl deliri el teu extranyl 
La mar qu'es ma vella amiga 
Es incapable d’engany!
Jo vull creure lo que'm diga:
1 avui ses ones am suau murmuri 
Em diuen que no m'aturi 
En mon amorós afanyi 
Ohl sil em diu que finsdexarme 
Com cada nit
Entre’ls seus braços d’amor rendit 
Avui també vol breçarme.
Míralal ni una alenada 
Commou eixa mar tranquilal 
Ni la mes petita onada 
En l'immensiíat oscilal

T i m o c l e s

No son vans els meus temorsl 
Ohl no veus als pescadors 
Remant furients vers la costa?
Es que flairen l’oraige que s’acosia.
1 m’han dit parlant del temps 
Qu'eixa calma es mal auguri:
Com vols, company, com vols que no t’aturi?

L e a m d b e

Ohl amic meul tu la mort tems 
Perque no saps que es amor;
Ell dona a! pit prou coratge
I an els membres prou vigor
Pera vencer lot oratge
I arrívar a l’altra platja
Ont les carícies d’unes mans amigues
Sabràn curar mes fadigues!

A b  veu fo r ta .

Prou de plors i de pregarmel 
Prou d'inútil suspirar!
Obra'ls braçosl deixme anarl 
Sols la Mort pot aturarmel

T i m o c l e s

C aient agenollat en terra  i abraçanta L ea ndrepeU genolls.

Per teva dolça mare
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Que tota en plors deixes are 
Creient perdut al fill seu!
Per tes germanes qu'encare 
Me sembla veure en torn teu 
Els genolls com jo abraçanle 
Ab llàgrimes suplicante 
Restar sols per una nitl 
Per eix cor meu que batega 
En el mes generós pit 
Que per tots els Deus le prega 
Refrenis el teu afany 
Que vers la Mort t'arrossegal 
Oh! bon amic! dolç company!
Per la teva dolça Hero 
Que mes que tot vol ta vida!...

M ira n t a  Leandre que fo r c e ja  p e r  fu g ir .

Mes ayl que’n và’m desespero I

A p a rta  e h  braços i*s queda suspirant en silenci; Leandre  

e n te m it s'atura i ’l  m ira llarga estona ab u lh  de pietat.

L e a n d r e

Som rient com passiu i a lçant a l seu am ic de terra.

Timocles! em voldràs creure 
Que es sols ta bona amistat 
Que mil perills te fa veure 
1 que’t porta are enganyat.*
Son vans temors els que tens!
Pures íMiísionsl... oh! sens.*
La calma, amic meu, recobra!
1 els teus ulls alli adalt gira!
Ohl quin cel mes seré s’obra!
I mira al devant teu! mira!...
Eixa mar sens ona alguna 
Que dorm tant mansa i serena 
No pot oh! no pot tot d'una 
Del seu tranquil llit d’arena 
Alçarse ab espantós bràm 
A fuetejar el rocàm 1 
Pro si veus una menaça 
En sa calma, ans no comensi 
La tempesta, deix que’m llensi 
Al estret, que prest se passa.

M ostrantti ab o rg u ll e l p it .

Miral mira! aquei pit fort 
Que no sap temer la Mon!
Que s'hi oposin aigua i vent!
La grossa onada, impotent 
Contra ell s’estrellarà!

E xten en t ab  orgult els  braços.

Mira eix braç meu invenciblel

No hi hà onada tant terrible 
Que'l pugui fer doblegà!
I aquets braços per'anà 
Desde’l meu negre desterro 
Al meu amor a abraçà 
L’Amor mateix m’els forjà 
Mes forts que no pas de ferro!

T i m o c l e s

Inlerrom pentlo.

No hi ha home fort pe! destí!

L e a n d r e

Cada cop mes exalta t i  sens escoltaria. 

Ohl Deus! quan a mítj camí 
Entre mar i cel perdut.
Per la immensa solitut,
Somriu de cop en la nit 
Enrojint tot l’horitzó 
De sa teia la claró 
Oh! llavors en el meu pit 
Sento creixer rardimenll 
Ansia terrible s’encénl 
Rompo l'aigua bracejant!
1 envejosos pcl voltant 
Veyent ma boja carrera 
Ix tot botant ab dal-lera 
Tot l’exercit de delfins 
Que seguintme mar endins 
Jo ben prest els deixo enrera!

f.eandre m ira una estona a Tim ocUs perm a- 

n eix  en la m ateixa actiiut.

Un’hora! no mes! un’hora!
Te demano oh! bon amicl 
Are'm llenç! i a l’altra vora 
Avans de !a fosca estici 
I si l'oratge s’acosta 
pot fer via! pot fer via!
Puig encar la llum de! día 
Em trovarà a l’altra costal 
Soc fort! soc fort! no m’espanta 
De l'aigua i vent el furor;
Soc fon! Soc fort! ohl l’Amor 
M'ha infundit força geganta!

T i m o c l e s

B randan t e l cap.

No hi ha home fort pel Destí;
I pel osal i imprudent 
Ve implacable, i un moment 
Li basta per destruí 
El vjgpr d’un heroic sí!
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No retis ab neci orgull 
Aquet braç qu’omnipotent 
Son poder per tot extén 
I que no veu mortal ull!

L e a n d b e

Trenta cops m'has vist fugi.
Trenta cops m’has vist tornà;
1 un cop mes no serà així?...
També tornaré demàl 
Ohl refrena el teu desvari 
Jo soc dels Deus protegit!

T i m o c l e s

Mes perden al temerari!
Oh I sents aquet sort brugit?...
Es de la mar ja revolta 
Amic! per darrera volta I 
Resta sols per una nit!

L e a n d r e

A b  tò calmó5.

Trenta nits d’inefable ubriagança 
Han deixat en mon cor massa anyorança 
Perque pugui aturarme el teu espanti 
En mon pit, Hero, ha encés ab ses besades 
Tal desitj que les mes furients onades 
Extingir eixa flama no podràn 1

Oh I mar! que son mesquines tes tempestesl 
Des que’n porto en mon pit de mes ferestes 
Ja tos bramuls no poden ferme esglai!
Ella’m crida 1 la sento 1 ja m’espera!
Que bufin tots els vents! ones! enrera!
Pàs a l’amorl no’m venceréu jamail

T i m o c l e s

Sem pre escoltant la  rem or de les ones.

No sents? !a mar te la nega 
La esperança d ’arrivarhil 
Oh 1 com l’amor te cega!

L e a n d r e

No! mil voltes no! al contrari!
La llum dels Deus ell me dona 
Per guiarme en mon camí 
1 evitar ben lluny de mí 
Qualsevol traidora ona.

I un ull d’un ver amant, si amorosit 
1 dolç i humil devant d'uns ulls devé,
En els moments suprems heroic també 
Sap mirarse la Mort de fit à fit!

S’ alança a  Tim ocles a b  els braços oberts.

Vina als meus braços! obra'm també'ls teus!
1 en mon pit tos temors faré obiidàl

T i m o c l e s

Caient en braços àe son amic.

Dolç amic! que t'amparin tots els Deus!
AdeuI adeu! Leandre!

L e a n d b e

Amic! adeu!
Fins demà! i a reveure 1

T i m o c l e s

A  b peu indecisa.

Fins demà!.....

L larga  abraçada. Vna paga cla r o r de crep uscul encare som riu  

p e r  Tespai. D urant toia aquesta escena et cel s ’ha a n a l ennu- 

polant. L es prim eres estrelles p arp ellejen  entre’ls  estrips de  la 

nupolada. E l  pent s’ha aixecat f o r t  i  b r ü fo l i ’l  m urm uri de 

la m ar es cada cop mes fu r ió s  i  profon .

Se senten d e iiu n y  les peus de les germ anes de Leandre.

C k o b  d e  l e s  OEBMANES

Ont eis? oh 1 germà estimat?
Ont ets? pobre esgarriat 

Ab veus tremoloses 
Cridante are estém.
Mes sempre ploroses 
En lloc le veiém 1 
Leandre! germà!
Ohàl ohaaà...!

Ab gemecs de dolor folls
T ’abraçarém els genolls!

Per lligarte als braços 
Cansades venim 
1 aturar tos passos 
Devant de l’abira I 
Leandre! germàl 
Ohà, ahaaà...!

Leandre a l reconeixer la  p eu desesgerm anes f a  p e r  fu g ir  ans no 

a rrip in . Tim ocles f a  els últim s esforços p er retenirlo.

T i m o c l e s

No sents tes pobres germanes?
Seràn ses llàgrimes vanes?
Oh! escolta! espera! cridém!
Ab els crits les guiarém !

L e a n d b e

Deixam fugir,
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Avans no hajin arrivat:
Dels teus braços vull exir,
I si no vols  ̂ de mal grat.

t lu ite n  un m omenl.

C h o r  d e  l e s  g e r m a n e s

M e.iaprop.

Sols el desolat rocàm 
Sap respondre a nostre clàm.

Ja de la marina 
S’enfuig tot ser viu 
I fins la gavina 
S'amaga en son niu.

1 tu Leandreiant sols 
Arriscarte a la mar vols?

No't fa tornà enrera 
Eix cel enemic?
Si una llar t'espera 
Per donarte abricl 
Leandrel germà!
Ohàl

T im o c l e s

D eixant, p era  cridar, de llu ita r  ab  Leandre, que s'escapa p e r  les 

roques.

Ohaaà...!

C l l O R  DE LE S GERMANES

Ja udolar la mar se sent 
OhI torna, tornal imprudentl 

Si en horrible gola 
L'oratge obra’l mar,
No per ço tremola 
La iranquila llar 
Leandrel germà 1 
Ohàl

T im o c l e s

M es fo r t .

Ohaaà...!

C o rra  d 'una  banda a l'a ltra  p erd u t d'esma, buscant a Leandre.

C h o r  d e  l e s  g e b .m a n e s

Ja’ns respón de lluny un crit;
Seràs tú que’ns has sentit?

D’una dolça mare 
Recorda que ets fill I 
No la dexis are 
Per cercà’l perill!
Leandre germà.
Ohà!
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T im o c l e s

Ohaaà...!

C h o r  d e  l e s  g e r m a n e s

ly’aprop.
Ja venim ! corrém! volém!
Que ben prest et trovaréml 

Negra nuvolada 
S'extén ab la niíl 
Un sol cop t'aimada 
Pots deixà en oblit!

Per'ci! per’llà! tot se fón
En un murmuri pregón!...

Lluny de ses delícies 
Sentiràs condol 
Mes nostres carícies 
T ’en seran consol I 
Leandre, germà I 
Ohà!

T im o c l e s

Ohaaà,..!

S ’h a en jila t a la roca mes alta i  mou els braços/entlis sen yal.

Aquí! aquí! no'm veiéu?

G e r m a n e s

O ni? per ont?

T im o c l e s

En aquet c1m 1

G e r m a n e s

Oh! germà! prou que't sentimI
Pero no’tveiém arreu!

T im o c l e s

Al devanll

G e r m a n e s

Oh! allí! alií!
Es ell! —  ets tú? pobre germà?
Deixans venirte a abraçà!
Tim ocles no contesta. P lega les m a n sid ir ig e ix  els u lls  a l cel.

ESCENA III

E n tra n  les germ anes de Leandre, corrent ansioses, ab  les 

túniques estripades i  Id cabellera en desordre,

T im o c l e s

Acosíanise lentam ent a  elles.

No SOC Leandrel tristes donzelles!
Vostre germà de bades cerqueu 1

Ayuntamiento de Madrid



Pèl & Ploma

Eü ja ha fugit deslligant mos braçosl 
Sens escoltarse m’amiga veu!

G e r m a n e s

Horribles mots els que sentim are....
Alcém, germanes, tal plany al cel 
Que no l'ofegui ei bràm de Toraige;
Maleh'it sigasl amor crudel!

T i m o c l e s

Llàgrimes, precs han sigut inútils!

G e r m a n e s

Pero sa mare li has recordat?

T i m o c l e s

Si! mes en và! pare i mare obliden 
Els que s’estimen!

G e r m a n e s  

Oh! fill ingrat!
Maleh'it día en que’ls ulls de Héro 
Per primer cop van trovar els teus!
Oh! maleh'ida primera flama!
Si ab ella perdret volen els Deus

T i m o c l e s
M ira n t ei m ar.

La mar blanqueja d'ones qu’esclaten.
Que per les roques boten sens f i !
El vent ja xiula! el cel es negre!
Ve la tempesta! fugim d’aquí!

G e r m a n e s

Oh I un esforç últim fem per trovarlo I 
Aném! aném! potser nostra veu 
A temps li arrivi!

T i m o c l e s

Vana esperança!
Sols mar endintre ja’l trovaréu.

G e r m a n e s

Oh! no! abocat potser vers l'abisme,
AI arrivarü nostre greu plany,
Dubta i vacila... potser, s’atura!
A temps hi forem! guiens, company!

Se’n  v a n  co rr ení ca p  a l f o a s  de la  escena seguides de Tim ocles i 
pu/en a l cim  de les roques. S e  sent cada vegada mes f o r t  e l re- 

b u llir  incansable de la  escuma d e  les ones que reventen f u r io ­

ses. E l  ce l s'ha acabat de cu b rir. N i una so la  estrella b r illa  al 
fr m a m en t. Fosquetat com pleta. Una rem or sinistra i  a lx o r-  

dadora s ’alça de Iota la iam ensital.
Les germ anes de I.eandre qu'han estat m irant llarga eslona  son- 

dejant la  fo s c o r  llencen M e s  a l’hora un x iscle  d 'esglai.

3 0 1

G e r m a n e s

Es ell! oh! si! es eli!
Qui d’aquella roca 
Are s’ha llençat!
Es ell! oh! sí! es elll 
Qui are ab les oiies, '•
Lluita desperat!
Leandrein '

T i m o c l e s

Leandrell!

L a  VEU DE L e a n d b e

L lu n y a n a  i ofegada, pero  fo r ta .

Adeeeu... !11

R eslan una eslona m irant com Leandre s ’a llun ya de la  costa. 

D esprés les germ anes cauen d e  genolls en lerra, en a ctllu l de 

pregar.

G e r m a n e s

1

Oh! Deus venjatiusl 
Perdó pel osat 
Que reta vosfr’ ira!
Tingau p'ietail

De l’ona implacable 
D’escuIIs i llampecs 
Lliuraulo! Lliurauio!
Sentiu nostres precs!

hlentres cantan la  estrofa  següent s'aixequen ísu r te n  de fescena.- 

el resi de la ca n çó  se sentirà atlunyanlse de m ica en mica,

Mes ay! pobre mare!
Com defalliràs 
Quan soles a casa 
Entrar ens veuràs!

II

Per ell no’ns preguntis,
Puigay! l’hem deixat 
Entre un ce! tot negre 
I un mar revoltat!

Lluitant ab ies ones.
Lluitant ab el vent,
T ot sol contra l’ira 
Dels Deus, l’imprudent!

A y! pobreta mare!
Com ens miraràs
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Quan soles a casa 
Entrar ens veuràsl

III

Quan la nit arriva,
En tot niu d'aiicells 
Els joves s’hi ajoquen 
Per dormí ab els vells.

Mesay! l’home jove 
Mai té’l cor tranquil 
I un foc se l'emporta 
Fugint tot asil!

A y ! pobreta mare 
Com suspiraràs 
Quan soles a casa 
Entrar ens veuràs!

ESCENA IV

M entrcs va a llunyantsc i  afeàlin ise  t lc a n t  de les germ anes su rt  

el pescador P o ly d o r  ab p a s cautelós i  com escoltant ab 

atenció.

P o l y d o r

Per tots els Deus immortals!
D’ont poden venir
Aquets planys tant llastimosos
Que m’han dexondit?

Potser les cincuanta filles 
De Nereu seràn 
Que xisclen esbojarrades 
Per l'aigua lliscant, (i)

( i )  Nereu, u n  dels deus  del mar, tenia c i n e u a c ta  filles qu' 
cren lesNercid es .

Mes potser de l’agonía 
Serà ruitim clàm
D’alguns pobres nàufrecs.....
Ohl veiàml veiàml

P uja  ab pus precip itat at  cim de tes roques i  uigita l'h o ritzó  ab 

m irada ansiosa.

Entre dos ones furients 
Que s’empaitaven 
Veure uns braços m’ha semblat 
Que s’agitaven:

Si! son un braços valents
Qu'am pena avançan
Mes ay! més ayl que, impotents,
De lluità’s cansanl

Cridant.

Ohaaà...! ohaaà...!
Es massa lluny 1 
No’m sentirà!

Ohaaà...! ohaaà...!
No’m sent! no'm sent!
Tot es en và!

Ay de tú! temerari!
L'únic adeu
Que rebs en t'agonia
Es potsé el meu! .

Les Parques ja’t trenquen 
De ta vida'l fill...
Per ferse ab les ones 
S’ha de ser humil.

S'eit rà . L a  m ar bram ula rabiosa. L a  nupolada em pailada pel 
pent fu r ió s  s'escam pa i  s'arrem olina p e r  lo t el cel. B r illa  tot 

d 'u n a  un r iu  llam pec a l’ h o ritzó  i a l cap d'una estona s'exten  

sordatnint p e r  l ’espai la rem or d 'un tró llu n y à .

TELÓ

- , . . y  .

M .  DE M o n t o l i u

( S ’ac ab arà  (n  d a ú m c r o  p ròx im )
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Rodin
(E x tr a c te  del c a tile g  de l'E x p osicw  RodinJ

A U cours des vingt années passées, toui a 
cié dit sur Rodin par les lettrés et les cri­
tiques. Leur intervention. trop sóúvent san- 

glante, pour parler en style de chirurgien, n’a 
mis à nu que des organes admirables; elle a 
laissé dans le mystère l’àme de l’artistc, parce 
que le flnide divin dans lequel elle nage 
échappe à l’analyse, mème à celle de l’artiste 
luimémc. Prométhéc savait-il dequelle nature 
était le feu qu’il dérobait à Jupiter?— Son 
supplice lui apprit,seulement qu'ici-bas la dou- 
leur est le prix du génie. Rodin lui aussi a eu 
son vautour comme tous les grands artistes 
qui ontcherché leur idéal dans les regions sii- 
périeures.

Aujourd’hui vous demandez à un artisle de 
développer les hautes raisons d’art et de tech- 
nique qui font de ce statuaire, unique à no- 
tre époque, le créateur de formes et l’évoca- 
teur d’idéesqui on fait tressaillir d’admiration 
ou de rage la génération actuelle. Je ne sais 
vraiment si j’ai le droit d’essayer de vous sa- 
tisfaire. L’àme de l’artiste est un sanctuaire 
que nul ne doit violer. Aussi m’arrfiterai-je au 
seuil, me bornant à transcrire les pensées que 
me suggère l’ceuvre inmense que j’ai sous les 
yeux.

Je suppose, en regardant cet ceuvre de R o­
din. que son cervcau, comme celui de tout 
grand artiste, contient l’idce totale du monde 
avec toutes ses formes, ses symboles, et leurs 
complexitcs innombrables d’oú naissent les 
hautes synthèses. La contemplation passion- 
née de la Nature l’acertainement amenéà sen­
tir que nulle force en dehors d’Elle n’est capa- 
ble de suggérer son propre symbole. De là cet 
amour dn «morceau» qui fournit à Rodin l’ex- 
pression mème de la vie, qui lui permet de fi- 
xer la trace des passions en faisant jaillir de la 
forme ridée, toutes les idées, et les significa- 
tions de l’humanilé.

La forme, telle que la coraprend Rodin, 
devient la vie. li fait d’abord des hommes,_et 
puis il les anime; ou mieux, ils vivent, dès qu’

ils sont parfaits. Cela est contraire à la esthé- 
tique de ceux d’entre les artistes qui croient 
faire grand avec un sujet pompeux sans en per- 
ccvoir le cóté humain, dont l’absence condam- 
ne leurs ceuvres à i’oubli. Car les gcnérations 
ne tiennent compte que de celles oü l’huma- 
nité a le plus de part, C ’est pour cette raison 
que l’art grec est immortel et sera à jamais le 
guide de tout art qui voudra rester grand. 
Quelle serait pour nous la conception du monde 
païen sans les grands sculpteurs de l’antiquité 
grecque? Ce pauvre Jupiter serait aujourd’hui 
bien oublié sans le divin Phidias.

Ceci m’am èncàdirc que Rodin est aussi 
un grand historien; car il a pétri dans la ma- 
tière, au moyen de la forme, des étals d’àme, 
ce qui importe à l’histoire plus encore que des 
faits ou des physionomies que l’actualité déna- 
ture. —  Que croyez-vous que diraient les ar­
tistes, les lettrés des siècles à venir si, toutes 
traces de notre monde actuel disparues, on re- 
trouvait les statuesdc Hugo et de Balzac?* —  
Eh bien, ils diraient que ce soni vestiges d’une 
grande époque d’art, oú l’admiralion des fou- 
les pour les hommes de pensée suggérait aux 
statuaires de génie des ceuvres grandioses. Ils 
devineraient dans Hugo le poète universel et 
inspiré, le chantre de la nature et de l’huma- 
nité, des passions et des orages. Ilsverraient 
dans ce Balzac tant discuté, si follement insul- 
té, projeté par le génie, surgissant au bord de 
son piédestai comme prét à s’élancer dans la 
vie; ils verraient, dis-je, le génie palpitant, in- 
tense et douloureux, d’ un puissant psycholo- 
gue; car à nul autre ne peuvent appartenir ce 
port de tète et ces òrbites au fond desquels na- 
gent des yeux presque iputiles, humbles servi- 
teurs qu’ils sont du cerveau qui seul voit tout.

A cette hauteur, l’amplification de la íou- 
gue devient la sérénité. —  O u i! la sérénité! 
Sommet de l’Art qu’illumine le génie et que 
rafraïchit l’haieine de la pensée pure.

P. A. B es.nard
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Décoration de la Chapelle de Berck
I. — La naissance. L ’homme est voué des 

sa naissance à la Souft'rance....
II, —  .... à la maladie. mal moral, etc.
líl. —  à la 7 )iort.
IV. —  La résignaíion cn Dieu est son scul 

refuge par la contemplation de la douleur de 
la Vierge.

V. —  Espcrance. Le Christ est ressucité et 
rayonnant de Gloire. Un enfant est mis surson 
chemin. Symbolede tous ceux qui avant cn un 
enfant maladc sont venus chercher la guérison.

N’I. — La Foi. Le Docteur va procèder à 
une opéraiion sur un jeune enfant. Un interne 
—  chirurgicn, lui administre le chloroforme. 
Le Christ implore Dieu le Père, pour la guéri­
son de l’enfant. C ’cst un peu la paraphrase de 
ce mot d'Ambroise Paré: «Jc le pansai Dieu le 
guérit.»

VIL —  La Charité. Une veuve, par conse­

qüent un étre éprouvé par le chagrin, trouve 
plus malheureux que lui et fait la charité. Un 
groupe de jeune ménage hcureux fait peu d’ 
atiention au pauvre. Mais un rayon parti du 
coeur et des Stygmatcs du Christ les touchera 
comme il touche le cceur de la veuve.

VIII. —  La résurection. C ’est le relour à la 
santé morale aussi bicn qu’à la Santé physi- 
que sous l’influence de la bonté Divinc. 
L’homme rendu à lui-mème, debarrassé de la 
souífrance travailie pense et agit. Celui qui est 
arrivé au terme final qui a §ní sa journée, s’ 
attarde sur la rivc à écouterquelquesage nym- 
bc, ou s’embarque sur la nacelle guidée par un 
ange qui le mènera à la cité bien heureuse. 
Cité que les anges bàtissent avec la matière 
morale humaine. De telle sorte que l’homme 
peut dire qu’il se construit à lui mème sa cité 
future.

P. A . B esnabd

El cavaller Mn. Jordi de Sant Jordi
’P o tta  català des segles X IV -X V )

A b a n s  de que’ls nostres clàssics puguin 
anar en mans de tothom, convé fer-ne 

edicions critiques. El més conegut dels nostres 
antics poetes, Auzias iMarch, és incomprès 
per molts, perque les edicions que’n corren 
s’han fet aprofitant-se de les edicions anteriors, 
en lloc d’esser fetes sobre’ls manuscrits. Sense 
utilisar els Cançoners, se perpetuen moltes 
errades quan no se n’hi afegeixen; sols s’obté 
enfosquir els textes.

En Jordi de Sant Jordi fou un dels nostres 
millors poetes i per tal era tingut entre’ls seus 
coetanis: sols recordaré la bonica poesia que’l 
Marquès de Santillana va dedicar-li en ocasió 
de sa mort.

Poques són les obres seves que han arri­
bat fins a nosaltres. Escorcollejant els set 
Cançoners conservats que les contenen, sols

n’he rccullit divuit! Amb elles preparo una 
edició que no trigarà gaire a sortir dintre la 
Bibliotheca hispanica.

Ja en el segle xvi ,̂ la mala interpretació 
d’alguna de ses poesies, va donar origen a una 
llegenda segons la qual el Petrarca (1304-1374) 
era imitador de Mossèn Jordi. Per fer això 
possible multiplicaren fins a tres els Jordis 
poetes, i durant segles els bibliògrafs han anat 
divagant sobre d’ellsense examinar-ne lesobres. 
Desde’is estudis den Milà y Fontanals la cosa 
s’ha anat posant en clar, i ja ara està establert 
que totes les obres que amb el nom Jordi {am 
mes o menys variants) figuren en els manus­
crits, són de Mossèn Jordi de Sant Jordi, que 
va viure desde l’últim ters del xiv'" segle fins 
a la primaria del següent, florint principalment 
en els primers anys del regnat d’Alfons V
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d’Aragó (1416-1458). Se sab que va caure pre­
soner en una de les batalles d’Italia durant la 
primera llarga estada del rei (1421-1423).

Com a mostra presento als lectors de 
P èl & Ploma dugués de les poesies dc Mossèn 
Jordi dc Sant Jordi, precisament escrites du­
rant les campanyesd’Italia. La primera, endre­
çada a la seva dama Isabel, pot considerar-se 
inèdita, perque sols se n’ha publicat una cobla 
i les tornades; la segona, dirigida al rei recor- 
dant-li que esta près, figura entre les més co­
negudes.

Presento aquestes dugués poesies sense no­
tes ni variants, triant les versions menys apro- 
vençalades. Ve a esser com un ensaig dc 
vulgarisació d’un clàssic; és el sistema que 
penso seguir en una Crestomatia Catalana que 
estic preparant desde fa alguns anys, i que po­
drà esser, si sé fer-la, de prou utilitat.

J. M assó T orrents

A nyoram ent
Anyorament, enuig, dol e desir 
M’han dat assalt des que’m partí dc vós 
Tant fort que ja res no'm pol abellir 
E tot quant veig plasent m'es enujós.
Tant m’ha fel mal lo vostre departir 
Que m'entrenyor com no us veig com solia 
E per greu dol sovint lanç molt sospir 
Si que he pahor que desir no m’aucia.

A, cors gentiil quant de vós me parlí 
E us viu sus alt al vostre mirador,
.Morir cuydí, tant greu dolor sentí;
Axi’m destreny de son poder amori 
Mas, com forçat, jo forcí mon voler,
E pris comiat de vós, goig de ma vida. 
Planyent, plorant c ab greu desesper 
Maldint lo jorn de ma trista partida.

Si bé dellà visquí ab desplaser 
Per los gelos que us n’avien lunyat,
Mas sols quan jo vos podia veer 
Encontineni tot l’als m’era oblidat.
Mas ara’m veig de tot plaer absent,
Cargat d’amor e pobre de ventura 
No veent vós, que us am tant finament.
E per açò morré si gayre’m dura.

Quant me record del vostre depanir 
E pens en vós, me sembla que us veig clar;
En aquell punt me corre un sentiment 
Per lot lo cors que’m fa los ulls plorar.
Puys vaig al cor e fas-li dir plorant 
Ab agres veus «Ay I on és ma senyora.^
On est, mon bé? perque’m muyr desirant 
Pel no veerl» tant fortment vos anyoral

Encar vos veig la nit en somiant 
De que’l meu cors pren un poch de repòs,
EI jorn aprés vaig tot joyós pensant 
Com son estat ab vostre donóscors.
Perque us suplich vos vaja'l cor ab me 
Un hora al jorn, per bona coneixença,
Car com més va més vos am, per ma fè,
E més m’entench en vostra benvolença.

Tornada

Na Isabel, tant havets sobre me
Que quant no us veig visch en fort penitença.
Mas al pus tost e pus breu que poré
iré veer la vostra continença,

Altra tornada

Car lo meu cors és tant irat ab me 
E tant felló per vostra despartença,
Que'm vol aucir e diu que, per sa fè,
Tro us haja vist no m'haurà benvolença.

Em presonat
Desert d’amichs, de béns e de senyor,
En estrany loch, en estranya encontrada, 
Lunv de tot bé, fart d’enuig e tristor,
Ma voluntat e pensa cativada;
Me trob del tol en mal poder sotmès,
No veig algú que de mi haja cura;
Bé soch guardat enclòs, ferrat c près 
De que’n faig grat a ma trista ventura.

Jo hay vist temps que no’m plasia res, 
Ara’m content de çò que’m fa tristura,
E los grillons leugers ara preu més 
Que'n temps passat la bella brodadura. 
Fortuna veig que ha mostrat son poder 
Sus me, volent que en tal punt vengut sia; 
Però no cur, car hay fet mon dever 
Ab tots los bons que’m trob en companyia.

Car prench conort de com soch presoner 
Per mon senyor servir tant com podia,

Ayuntamiento de Madrid



Ayuntamiento de Madrid



Ayuntamiento de Madrid



-«í;;

312

D’armes sobrat e per major poder,
No per defalt gens de cavalleria.
E prench conort com no puch conquerir 
Honpr en res sens que treball no senta,
Mas d'alira part cuyt de tristor morir 
Com vergque’l mon del revers se contenia.

Tots aquests mals no’m son res de sofrir 
En esguart d’hu qui al cor me deslenta 
E'm fa tot jorn d’esperança pariir,
Com no veig res que’nsavanç d’una espenia 
En acurçar nostre desliuramenl;
E mes com veig. çò que’ns demana esforça, 
Qui no sofer algun rahonament,
De que langueix ma virtut e ma força.

Pèl & Ploma

Perque no say ne veig res al present 
Que'm puixa dar en valor d’una escorça 
Mas Deu tol sol, del qui prench fundament,
E de qui fiu e ab qui mon cor s'esforça;
E d'altra part, dcl bon Rey liberal 
Qui’m socorrà per gentilesa granda;
Cell qui’ns ha mòs del tot en aquest mal 
Que el! men traurà, car soch jussa comanda.

Tornada

Rey virtuós, mon senyor natural,
Tots al present no us fem altra demanda,
Mas que us recort que vostra sanch real 
May defallí a qui fos de sa banda.

Del nou Mestre en Gay Saber

PERA que el títol de mestre en Gay Saber 
tingués avui una significació viva, es fo­

namentalment que deuria sufrir una revolució 
la festa dels Jocs Florals. Per mantenir la vida 
de la llengua i a la iloansa de l’Amor, de la 
Patria i de la Fé varen ser instituïts. Les en- 
dresses delirants i místiques a la Verge arren­
caren les aclamacions populars mitjevals. Els 
noms de Excelsa i de Clemencia, alimentant 
la fertüíssima imaginació del poble, infantaren 
la gran personificació poètica de Clemencia 
Isaura. Les proeses llegendàries de les creuha- 
des exaltaren les inspiracions en mal de glòria 
conqueridora. Els servilismes trovaires enfront 
de la forsa i de l'hermosura urdiren les lamen­
tacions i dulsaines amoroses Els revoltats, 
emperó, pel sirventes dissenyaban Tinterna fal­
sia de Ics costums, encrudelían la caricatura 
literaria del temps i mostraban am llicencies 
voluptuoses l’opresió dels sentits i de les pas­
sions vitals en l’humanitat cristiana.

Obeint clàssicameiU a la Iloansa de l’Amor, 
de la Patria i de la Fé, no poden els Jocs 
Florals elegir avui el mestre que parli a l’ànima 
del poble, que culli la flor íntima de la llengua 
i porti el ceptre de la seva cultura. El contin­
gut real dels tres lemas poètics ha variat radi­
calment.

L’Amor s’ha després del sentit espiritualista 
cristià, i assumint, segons els dictats moderns, 
a l’intensitat de l’ànima tota la forsa, la vida, 
la bellesa del cos, serveix am poesia profonda 
al noble geni de l’especie, a la tendcncia de la 
vida. Ell ha redimit del concepte cristià de 
condemnació i de pecat les passions i l’instint 
voluptuós, enfortint ademés la sensibilitat, 
donant-li un llevat mental. Es compren ara el 
complement hellénic i natural de l’Amor en la 
Mort, representant les dos fons eternes de la 
Vida, confluint a l’armonia una de les coses.

La dona tinguda per infernal i perversa veu 
ja en el sentimentalisme revolucionari francès 
continuada la intúició dels revoltats mitjevals 
i de les Corts d'Amor, extenent fins a la dona 
rústica, a la dona del poble, rexcellencia de la 
feminitat. I avui, pel gloriós descobriment dels 
paissatjes de la vida interior, l’Ibsen i J’intelli- 
gent feminisme modern ciévanla a la compler­
ta dignitat de l’home, donant-li una missió no 
idèntica an aquest, sino, amb exactitut, equi­
valent. Aixís l’ Eva biblica, cristiana i catòlica, 
tarada, apartada dels altars es consagrada 
sacerdotesa de la nova, humanitat joiosa, 
lliure i fraternal. I la maravellosa ronda de 
deeses paganes exaltant els entussiasmes natu­
rals, la bellesa de la forma humana, i la dona
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ideal de rintensitatsensible i cerebral moderna 
es núan, mantenint Tidealitat de l’espccie; 
mentrcs l’home vigorós, Prometeu novament, 
es superiorisa per l'Acció, multiplicant en Tes- 
pecie la variabilitat individual de la vida. I el 
Poeta canta i vaticina els temps del lliure 
Amor de que els altres prenen vida i florei- 
xensa.

La Patria sent desferse l’idol que l’encarna- 
ba devant la beatitut de la gent. Deixa de ser 
un concepte sentimental i barbre de divisió per 
devenir am la concreció positiva de les races i 
el desti d’idealisme d’aquestes una persona 
moral, viventa, solidaria de tots els altres con­
junts ètnics.

Les banderes, els escuts, els himnes, la tra­
dició, l’honor patri, formes que monopolisa- 
ban els anhels dels indivíduos i els instigaban a 
acometivitats antihumanes, van subordinantse 
i fent plassa al cuidado d’idees generals, a la 
averiguació del desti moral de les collectivitats 
ètniques per la col·laboració característica a 
l’unitat humana. Aixís es cercan en el passat 
tant sols les forces i els actes que ajudin al 
Ideal de l’avenir. La Llibertat i la Justícia, 
ideals de l’individuo, van devenint els de les 
races, que s’agrupen en grans conjunts de si- 
militut ideològica i moral. Es el cas aquet dels 
grupos de rassa aria que tendeixen a expelir el 
sentit judàic i cristià, rescatant la tradició an­
tiga idealista, ja hellénica, ja oriental per ahont 
nous conceptes de voluntat i d’cnergía realisin 
els estats superiors concebuts per la Ciència. 
—  I el Poeta canta els esplets morals de les ra­
ces, els seus aports ideals a la edificació de la 
Ciutat joiosa de l’avenir.

La Fé s’ha extingit. L ’analísis científic del 
Pensament accomplert per Kant i continuat 
victoriosament ha desembrassat l’edifici de 
creencies i certeses absolutes. El fenomenisme 
de la vida, estudiat imparcialment per la 
Ciència am la convicció de que segons 
el descobriment kantià la certesa de la fonda 
realitat no serà mai trovada, ens devé amorós, 
no obstant, per la necessitat Je Bellesa en l’es­
pectacle de la vida. Una íntima voluntat ens 
empeny a viurer-la, donant-nos en observació 
com el trevall es la llei del mon i el contenidor 
del sentit de tot. Aixis infantera l’ideal del tre-
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vall a fer per la individualitat que’ns trovan 
tenir, i ell es l’única fe que’ns resta, necessari a 
l’acció, necessari a la vida. Aixís devé el Poeta 
el suprém sacerdot atesa la missió vital de Be­
llesa que accompleix, marcant-nos, cantant-nos 
els ideals apremiants a la vida.

An aquets tres imprecisos lineaments ve 
contingut el raijonament poètic dels problemes 
contemporanis. Els poetes que sapiguessinatra- 
vessar l’ànima de la seva rassa per aqueli rai­
jonament realisarían una de les obres mes 
culminants del temps. Elevarían an aquesta 
a directora dels mohiments ideològics i morals 
del segle i contribuirían a aclarir l’espirituali­
tat humana. Reunits, exaltant i trascendint a 
totes les sèries de l'activitat humana, de la bio­
logia a la mentalitat, els ideals suprems que 
concebissin podrían trasar la curva sintètica de 
la rassa, dilucidant el destí de les demés.

Examinant la Poesia contemporània, descu- 
briríam bé uns quants noms que lliurement 
han condensat aquelles preocupacions profon- 
des i suministrat forts ideals a munió d’ànimes 
dispostes. Aquí a Catalunya, tal com les reali­
tats polítiques van agombolantse, la missió 
dels poetes i de sos mestres en Gay Saber seria 
utilíssima i superba.

Penetrant al àmbit del certàmen disolent 
els lemes antigs en la floreixensa moderna; po­
drían fer obra consemblant a la dels antigs tro- 
vaires respecte deia cavalleria mitjeval. Aquells 
d’una certa manera imposaren al cavaller ubria- 
cat de la forsa les lleis i formes del serviment 
amorós, ensalsant encarque facticiament la fi­
gura de la dona. Els cants voluptuoses i pas­
sionals derramaren en els instints guerrers un 
quelcom de bondadosa i xispejanta joia. Amb 
un salt de sis segles el poder de la classe mitja 
com aquell ubriacat de forsa, com aquell in­
sensible imposa la seva transformació al cant 
dels tres lemes modernisats.

El mestre en Gay Saber que s’apoderés del 
secret deia forsa econòmica, divulgués l’empleo 
humanitari i de justícia susceptible a arrencar- 
li, ensenyés les ventatjes egoistes de les grans 
empreses possibles en altruismes gegantins, 
mostrés els perjudicis reals i la misèria portada 
per la rutina, tentés l’ànima burgesa de somnis 
socials a l’egoisme d’ella i al profit general
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convenients; l’eduqués a i’hermosura i al pro­
fit d’un cos sà, dúctil i hermós, a la bellesa i al 
profit d’un ànima desperta, fora d’absoluts, 
amiga d’idees generals, de variacions i d’ 
Ideals; aquell mestre en Gay Saber que li fes

sommiar am les conveniències ideològiques i 
morals de la rassa, podria tenir avui una sig­
nificació ben viva i una influencia de sobera- 
nía no igualada. Pero acudim als Jocs Florals 
d’Enguany.

E rnest  V en drell

J’ai mis tout mon coeur en chansons
' A .  R .  C a sa s)

J’ai m is  to u t m o n  cceur en  ch an son s, 

E t  to u tes se so n t en volées 

L à  bas, là  bas, so us les feu illées,

P a r  les ch em in s e t les b u isso rs  

S u r  les lè v resd e sd éso lé e s .

P o u r  les p au vres v ie u x  des m aison s 

J'ai m is to u t m on cceur en  chan son s.

J’ai ch an té  la  n u it  sans é io iles.

L a  m er c o u rro u cé e  et sans vo iles,

L e s  p au vres las d e  to u t e ffo n  

E t la  vo lu p té  d e  la m ort.

J'ai d it  q u e la  lu m ié re  est fausse, 

q u e  l'a rb re  est la id , q u e  l’été  m en t.

q u e le T e m p s, in iassa b len ien i,

D an s q u e iq u e  co in  creuse la fo ss e  

O ü  n o u s d escen d ro n s n os d o u leu rs .

P o u rq u o i rire?  à  q u o i bon  les p leu rs?  

C ’est le so le il et c ’est la  p lu ie l 

U n  ciel d ’a z u r ... u n  ciel do su ie ...

.Mon frére  en  n d a n t! T o u t  est n oir! 

F e rm e z  votre à m e  à  to u t esp oir.

S o u s  la caresse de 5 e s a ile s  

P lo n g e z d a n s  les n u its  é te rn elles l

L ’a u b e  e t la sp len d e u r des c o u ch a m s 

S o n t les regards des d ieu x  m éch an ts 

D o n t o u  Toit sa ign er les p ru n elles I

A l b e r t  L a n t o i n e

BibliografiaEn  m i s è r i a . —  Poema en cinq cants, per 
Apeles Mestres. —  Llibreria A. López, 

Barcelona. Un volúm de unes cinquanta pla­
nes, cuidadosament tirat a can Salvat &  C.‘ 
L ’obra està il·lustrada amb alguns dibuixos 
dc molt caràcter d’época, deguts al mateix 
Apeles Mestres. —  El poema està dedicat al 
entussiasta alemany Johannes Fastenrath, de 
Colonia.

A continuació transcribim el primer cant.

que il·lustrarà al llegidor molt millor que 

els nostres judicis.

CANT PRIMER 
I

L a  ossada à  flo r de p e ll, la s carn s x u clad as 

p er m estrals y  g a rb ín s y  soleyadas, 

l’u ll v iu  y  el peu san gn ós;

sen s a ltre  bé q u e  la  ilu sió  q u e ’s forja , 

sen s a ltre  a m ich  q u e  la  eslla n gu id a  a lfo rja  

y  e l v e ll ga rro t n u h ós;
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per c a m in s  y  p ob lats, p er p la n s y  serras, 

trep itjan t a l e tza r  terras y  terras 

y  a n a n t sen s saber o n i;

v iv in t  d el rosegall q u e  to th o m  deixa, 

q u ’a p ay v aga  la  fa m  però n o  en greixa , 

va  en  M isèria  pe! m ón .

S e n s  edat, sen s escó , sen s con eixen sa , 

despertan tse ab  el d ia  q u e co m en sa , 

d o rm in t q u a n  to m b a  e l Sol,

fa cre u  al jo rn  q u e  passa, —  tan tost passa, —  

n i te m e n t a l d e m à  q u e  l'am en assa  

ni sen tin tse  m ay so l.

^ N o e s  d ’e ll co m  de to th o m  la llu m  d el día.^ 

,iN o  es d 'e ll co m  dei m és r ic h  l’exten sa  v ia  

q u e  s 'o b ra  a l d e v a n t seu.^

,;N o h a  heretat u n  c o r  fort? ^No té la d itxa  

de v iu re  y  resp irar?... ^ qu è m és desitja?

)R es m és; ja ’s  cre u  u »  d é u l

n
U n a  tard e d e  M a ig  —  q u a n  ap u n tava  

l ’estel p rim er, y  e l ro ssin yo l can tava 

l’h im n e  ete rn am en t b e ll, —

com  q u i tru ca  a l p ortal d ’u n a  m asia 

va  tru car ab  son c r it  à 'A v e  M a r i a !  

al p ortal d ’u n  castell.

C o n tr a  co stu m  n o  l'h a n  llad rat e ls  gossos 

n i a l passar e n fe y n a ts  li h an  d it e ls  m ossos: 

« |lx  d ’a q u i, can areu !»

F ra n q u e ja n t!! so n rie n t l'a m p la  portella  

li resp òn  ab  d o lço r  u n  cen tin e lla :

« [E n treu , b o n  h o m e , entreu!»

E ! pati d ’a rm a s silen ciós ressona 

sota el ga rro t fe ix u c h . « [E n h orabon a!»  

barb oteja  e l pobret;

y  els p e rfu m s d e  v'iandas q u e ’s  rosteixen  

y  e l d r in g a r  d e  v a ix e lla , e l c o n d u h e ix en  

à  ia  c u y n a  to t  dret.

[Q u in a  c u y n a , g ra n  D é u l L a  fantasia  

del in fe lís  M isèria , m a y  p od ia  

c o n ce b ir  res igu al.

L a  lla r  es u n  in fe rn ; u n  a st en orm e 

v o lte ja  ab  m a g e sta tu n  b o u  d isform e 

sobre u n  fo c h  d e fo rn a l.

JI7

C e n t o lias resp lan den ts co m  arm adu ras 

re llu h e n  b o ra  a l fo ch ; lle g u m s, verd u ras, 

sa lta n t joyo sam en t,

hi e n to n a n  u n  co ra l q u e  sab à  orgia, 

q u ’a l v e n tre ll du  la fam , y  la  a leg ria  • • 

d u  a l c o r  m és m alcon ten t.

C u y n e rs  y  ren tap lats sa lan  y  e scu m an , 

tap an , d estap an , y  fan  t a s t y  en sum an  

co rren t per tots can tóns;

to i so n  ria llas y  can ts  y  v e u s  sonoras, 

co lp e ig  d e  llossas, tr in ch s d e  tapadoras 

y  espetech s d e  garb ón s.

III

E n  M isèria , a tu rd it, co n te m p la  y  calla  

co m  si m irés en  sen s igu al batalla  

la fam  y  l ’abu n d ó;

y  a l v e u re ’l bocaob ert; « [T o m a!»  H crida 

to t  tira n tli, u n  cu y n er , d 'u n a  em b ran zid a  

u n  palpis d e  m oltó .

E l p ob re  es am aten t y  à  tem p s e l para.

« [ T o m a y  fes boca!»  p ro sseg u eix  encara; 

y  ab  u n  a ltre  brassat

li tira  u n  pa, q u e  c ru ix  b o te n t en  terra, 

y  li p la n ta  en tre peus u n  a m p la  gerra 

d ’h id ro m el perfum at.

« D o n ch s ,iq u ín  san t es avuy.^» d iu  en  M isèria.

Y  m iran tlo  el c u y n e r  ab  cara  seria 

li respòn  resolut:

« ,:Y  go sas p regu n tarh o ?  S ó n  els días 

d e  M ad ò la  C o m tesa . ,;No h o  sabías?

,jy  d o n ch s, à  qu è  h as v in g u t?

_[D éu  co n serv i lla rch s a n y s  tan  n o b le  dam a!

[G ran fa m ilia  deu  tin dré! —  el pobre exclam a;

—  [O h  n ó, n o  té n in g ú  !

—  ç-Donchs h a u rà  co n vid at g ra n  c o m p a n y ia ?

—  [ T a n  g ra n , à  fe d e  D é u , q u e  ju raria

q u ’e l festi’s fa  p er tu !,

_]N o en ten ch  a q u e ix  m is te r i!— Y  n o m ’estranya;

es u n a  h isto ria  certa m en t estran ya  

q u e  fa  riu re  y  plorar.

C o m  ta m b é la  sabràs a va n ts d 'u n 'h o ra , 

riu  si b é ’t  sem b la  ò si b é ’t  sem b la  p lora: 

te la  v a ig  à  contar.
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N o v e s  & v e lle sEl  BRITISH MUSEUM, fa construir un 
nou edifici pera la conservació i consulta 

dels periòdics, que inunden la biblioteca del 
gran museu inglés. L’edifici’s construirà en un 
dels suburbis de Londres i les seves dimen­
sions permetran l’aument anual de 220,000 
exemplars de periòdics inglesos i 45,000 d’es­
trangers.EXPOSICIÓ D’A R T  DECORATIU MO­

DERN. —  El mes que vé s’inaugurarà a 
Turín, la primera exposició d’art decoratiu 

modern, concebuda baix l’imperi de idees su- 
mament noves i dignes del millor resultat. 
L’hi servirà de comentariste, la publicació 
La Quadriennale, editada per en Renzo Stre- 
glioe C., llibreter de Turín.

EXPOSICIÓ A L ATENEU BARCELO­
NÈS. —  La societat Ari i Pàtria, orga- 

nisa una exposició de belles Arts que se ins- 
talarà en les sales del Ateneu Barcelonès.—  
S’inaugurarà pe’l Maig.

GORKI F 1L.4 N TR0 P. —  Per iniciativa 
del novelista rus, s’inaugurarà pròxi­

mament a Nijni-Nowgorod, un refugi pera 
pobres, vagabonds i desocupats. —  Les propor­
cions gegantines que haurie de tenir restabli­
ment, impideix aplicar l’idea a les ciutats es­
panyoles.

'L  p r ò x i m  NÚMERO, contindrà repro- 
í duccions de les obres del pintor Meifren.

O brador G ràfic . Thom as. Barcelona

Ayuntamiento de Madrid




